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2 sec

Safety first

Maintenance and Cleaning

1. 	 Switch off the robot

2. 	Remove the disabling device before doing any 
maintenance

EN EN
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Blade Replacement
Periodically inspect the blades and replace them if damaged.
It is recommended to replace the blades per the table below.
Always replace all 4 blades, including the screws.

< 1/8 acre Every 8 - 10 weeks

1/8 acre - 1/4 acre Every 6 - 8 weeks

> 1/4 acre Every 4 - 6 weeks

Watch the video

EN EN
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Cleaning
The RK wheels and deck are self-cleaning. Accumulated grass, soil and debris 
will disperse when dry conditions return.
Every 1-2 weeks, clean the robot underneath.

Remove debris 
from the wheels

EN EN
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Remove debris between 
the guard wires

Use a soft brush to remove 
debris from the mowing deck

EN EN
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During longer periods of increased wet conditions, mud and mulch can accumulate on wheels. 
It is recommended to attach the wheel cleaners accessories to assist in removing debris in 
these conditions.

Insert each wheel cleaner 
into its respective slot

Left 
wheel

Right 
wheel

L

L

R

STOP

STOP
R

Install the wheel cleaners

Watch the video

EN EN
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Press wheel cleaner firmly into 
slot until it is securely in place

EN EN
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Technical Spec RK1000 RK2000

Model number 22AKFAFA737 22AKHAFA737

Recommended lawn size [acre] Up to 1/4 acre Up to 1/2 acre

Cutting width [inch] 8.25” 8.25”

Cutting height [inch] 0.8” - 4.0” 0.8” - 4.0”

Sub-zones 4 4

Separated zones

Wire [ft.] 740 1000

Number of pegs 300 400

Mowing motors DC Brushless DC Brushless

Drive motors DC Brushless DC Brushless

Max. incline mowing area 45% (24°) 45% (24°)

Max. incline wire on slope 20% (11°) 20% (11°)

Sound pressure level Lpa dB(A) (K=3) 50 50

Measured sound power level Lwa, dB(A) 61 61

Guaranteed sound power level Lwa, dB(A) 64 64

Mowing time [min] 40-50 80-90

Charging time [min] 60-120 60-120

Battery type 18,15V Li-Ion 18,15V Li-Ion

Battery capacity spec [Ah] 4.9 4.9

Power consumption [kWh/month] 4 7.3

Anti-theft

Bluetooth (BLE)

GSM module

Near Wire Following (MBLE)

Max altitude [ft.] 10,000 ft 10,000 ft

Warranty 3 years 3 years

Mowing time and lawn size based on ideal mowing conditions.

EN EN
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Technical Spec RK3000 RK4000

Model number 22AKJAFA737 22AKLAFA737

Recommended lawn size [acre] Up to 3/4 acre Up to 1 acre

Cutting width [inch] 16.5” 16.5”

Cutting height [inch] 0.8” - 4.0” 0.8” - 4.0”

Sub-zones 4 4

Separated zones

Wire [ft.] 1300 1500

Number of pegs 500 550

Mowing motors DC Brushless DC Brushless

Drive motors DC Brushless DC Brushless

Max. incline mowing area 45% (24°) 45% (24°)

Max. incline wire on slope 20% (11°) 20% (11°)

Sound pressure level Lpa dB(A) (K=3) 53 53

Measured sound power level Lwa, dB(A) 64 64

Guaranteed sound power level Lwa, dB(A) 65 65

Mowing time [min] 80-90 110-120

Charging time [min] 60-80 90-110

Battery type 18,15V Li-Ion 18,15V Li-Ion

Battery capacity spec [Ah] 9.6 9.6

Power consumption [kWh/month] 11.5 11.5

Anti-theft

Bluetooth (BLE)

GSM module

Near Wire Following (MBLE)

Max altitude [ft.] 10,000 ft 10,000 ft

Warranty 3 years 3 years

Mowing time and lawn size based on ideal mowing conditions.

EN EN
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FCC/ISED Regulatory notices

General
As an integrated product, the RK models are fully compliant with the grants of the FCC 
Equipment Authorization and the ISED Technical Acceptance Certificates issued for the built-
in modular approved radio modules as follows:

Description Module name US/FCC ID Canada/IC ID Grantee
CATM / NBIoT 
module

ME310G1-WW RI7ME310G1WW 5131A-ME310G1WW Telit Communications 
S.p.A

BT Light Energy 
V5.0 module

BL652-SA SQGBL652 3147A-BL652 Laird Technologies

Note: The listed above radio modules may be limited to the specific product models.

Modification statement
MTD has not approved any changes or modifications to this device by the user. Any changes
or modifications could void the user’s authority to operate the equipment.

Interference statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules and Industry Canada licence-exempt RSS 
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause 
interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation of the device.

Wireless notice
This device complies with FCC/ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and meets the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines and RSS‐102 
of the ISED radio frequency (RF) Exposure rules. This transmitter must not be co-located 
or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. The antenna should be 
installed and operated with minimum distance of 20 cm between the radiator and your body.

EN EN



13

Part Number Part Description
725-18190 Battery for RK1000/2000

725-17288 Battery for RK3000/4000

122-100-619 Blade Kit

742-05538 Single blade

725-17045 Power supply for RK1000/2000 US

725-17046 Power supply for RK3000/4000 US

Replacement parts

FCC Class B digital device notice
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: 

•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected.
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, 
Science and Economic Development Canada’s license-exempt RSS(s). Operation is subject to 
the following two conditions: 
(1) This device may not cause interference. 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device. 

CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. Cet appareil numérique de 
classe B est conforme à la norme canadienne ICES-003.

EN EN
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Storage mode

The Storage mode is intended for winter or other long periods where mowing is not needed, 
and it minimizes power consumption.

At the end of the mowing season, it is recommended to turn the Storage mode on, through the 
'Settings' menu. Storage mode will be automatically activated on the base station too.

To activate Storage mode:

1)	Place mower in the base station

2)	Turn ON Storage mode setting on mower

Once activated and the mower is fully charged, it will automatically enter sleep mode 
to reduce power consumption. It disables scheduled departures and disconnects all 
communication devices (Bluetooth /GSM).

To deactivate Storage mode:

1)	Turn OFF Storage mode setting on mower

2)	Disconnect base station power from mains outlet for 20 sec.

3)	Re-connect base station power

Once the mower and base station are awake, mowing will resume per the scheduled 
departures.

EN EN
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2 segundos

Seguridad ante todo

Mantenimiento y limpieza

1. 	 Apagar el robot

2. 	Antes de cualquier trabajo de mantenimiento, retirar 
siempre el dispositivo de desactivación

ES ES
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Cambio de cuchillas
Inspeccionar periódicamente las cuchillas y, si están dañadas, cambiarlas.
Se recomienda cambiar las cuchillas según la tabla siguiente.
Siempre cambiar las 4 cuchillas, incluidos los tornillos.

< 1/8 de acre Cada 8 a 10 semanas

De 1/8 a 1/4 de acre Cada 6 a 8 semanas

> 1/4 de acre Cada 4 a 6 semanas

Ver el vídeo

ES ES
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Limpieza
Las ruedas y la plataforma de la RK son autolimpiables. La hierba, la tierra 
y los restos que se hayan acumulado se dispersarán cuando vuelvan las 
condiciones de sequedad.
Cada 1 o 2 semanas, limpiar el robot por debajo.

Eliminar los 
residuos de las 
ruedas

ES ES
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Eliminar los residuos 
entre los cables de 
protección

Para eliminar los residuos de 
la plataforma de corte, utilice 
un cepillo suave

ES ES
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Durante periodos prolongados de aumento de las condiciones de humedad, en las ruedas 
podrían acumularse barro y mantillo. Se recomienda adjuntar los accesorios de limpieza de 
ruedas para ayudar a eliminar los residuos en estas condiciones.

Inserte cada limpiador de ruedas 
en su ranura respectiva

Rueda 
izquierda

Rueda 
derecha

Izq.

Izq.

Der.

STOP

STOP
Der.

Instalación de los limpiadores de ruedas

Ver el vídeo

ES ES
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Presione firmemente el limpiador 
de ruedas en la ranura hasta que 

encaje bien en su lugar

ES ES
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Especificaciones técnicas RK1000 RK2000

Número de modelo 22AKFAFA737 22AKHAFA737

Tamaño recomedado del césped [acres] Hasta 1/4 de acre Hasta 1/2 acre

Ancho de corte [pulgadas] 8,25 pulg. 8,25 pulg.

Altura de corte [pulgadas] De 0,8 a 4,0 pulg. De 0,8 a 4,0 pulg.

Subzonas 4 4

Zonas separadas

Cable [pies] 740 1000

Cantidad de estacas 300 400

Motores de corte CC sin escobillas CC sin escobillas

Motores de accionamiento CC sin escobillas CC sin escobillas

Área de corte con inclinación máxima 45% (24°) 45% (24°)

Cable de inclinación máxima en la pendiente 20% (11°) 20% (11°)

Nivel de presión acústica Lpa dB(A) (K=3) 50 50

Nivel de potencia sonora medido Lwa, dB(A) 61 61

Nivel de potencia sonora garantizado Lwa, 
dB(A)

64 64

Tiempo de corte [en minutos] 40-50 80-90

Tiempo de carga [en minutos] 60-120 60-120

Tipo de batería
18 y 15 voltios iones  
de litio

18 y 15 voltios iones  
de litio

Capacidad de la batería [Ah] 4.9 4.9

Consumo de energía [kWh/mes] 4 7.3

Antirrobo

Bluetooth (BLE)

Módulo GSM

Seguimiento cercano de cable (MBLE)

Altitud máxima [pies] 10 000 pies 10 000 pies

Garantía 3 años 3 años

El tiempo de corte y el tamaño del césped se basan en condiciones ideales de corte.

ES ES
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Especificaciones técnicas RK3000 RK4000

Número de modelo 22AKJAFA737 22AKLAFA737

Tamaño recomendado del césped [en acres] Hasta 3/4 de acre Hasta 1 acre

Ancho de corte [pulgadas] 16.5 pulg. 16.5 pulg.

Altura de corte [pulgadas] 0.8” a 4.0” 0.8” a 4.0”

Subzonas 4 4

Zonas separadas

Cable [pies] 1300 1500

Cantidad de estacas 500 550

Motores de corte CC sin escobillas CC sin escobillas

Motores de accionamiento CC sin escobillas CC sin escobillas

Área de corte con inclinación máxima 45% (24°) 45% (24°)

Cable de inclinación máxima en la pendiente 20% (11°) 20% (11°)

Nivel de presión acústica Lpa dB(A) (K=3) 53 53

Nivel de potencia sonora medido Lwa, dB(A) 64 64

Nivel de potencia sonora garantizado Lwa, dB(A) 65 65

Tiempo de corte [en minutos] 80-90 110-120

Tiempo de carga [en minutos] 60-80 90-110

Tipo de batería
18 y 15 voltios iones  
de litio

18 y 15 voltios iones  
de litio

Capacidad de la batería [Ah] 9.6 9.6

Consumo de energía [kWh/mes] 11.5 11.5

Antirrobo

Bluetooth (BLE)

Módulo GSM

Seguimiento cercano de cable (MBLE)

Altitud máxima [pies] 10 000 pies 10 000 pies

Garantía 3 años 3 años

El tiempo de corte y el tamaño del césped se basan en condiciones ideales de corte.

ES ES
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Avisos reglamentarios de 
FCC/ISED
General
Como producto integrado, los modelos RK cumplen plenamente con las concesiones de 
autorización de equipos de la FCC y los certificados de aceptación técnica de ISED expedidos 
para módulos radioeléctricos modulares homologados incorporados, tal y como se indica a 
continuación:

Descripción Nombre del 
módulo

US/FCC ID Canada/IC ID Cesionario

Módulo CATM/
NBIoT

ME310G1-WW RI7ME310G1WW 5131A-ME310G1WW Telit Communications 
S.p.A

Módulo BT Light 
Energy, versión 
5.0

BL652-SA SQGBL652 3147A-BL652 Laird Technologies

Nota: Los módulos de radio enumerados podrían estar limitados a modelos de productos 
específicos.

Declaración sobre modificaciones
MTD no ha aprobado ningún cambio o modificación de este dispositivo por parte del usuario. 
Todo cambio
o toda modificación podría anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

Declaración sobre interferencias
Este aparato cumple con el apartado 15 de los reglamentos de la FCC y con las normas RSS 
exentas de licencia de Industry Canada. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones 
siguientes: (1) este aparato no puede causar interferencias, y (2) este aparato debe aceptar 
cualquier interferencia, incluyendo las que puedan causar un funcionamiento no deseado del 
aparato.

Aviso sobre conexión inalámbrica
Este aparato cumple con los límites de exposición a radiación de FCC/ISED establecidos 
para un entorno no controlado y cumple con las Directrices de exposición a radiofrecuencia 
(RF) de la FCC y RSS‐102 de las normas de exposición a la radiofrecuencia (RF) de ISED. 
Este transmisor no puede ser colocado ni funcionar conjuntamente con otra antena u otro 
transmisor. La antena se debe instalar y funcionar a una distancia mínima de 20 cm entre el 
radiador y su cuerpo.

ES ES
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Número de pieza Descripción de la pieza
725-18190 Batería para RK1000/2000

725-17288 Batería para RK3000/4000

122-100-619 Juego de cuchillas

742-05538 Cuchilla única

725-17045 Fuente de alimentación para RK1000/2000 US

725-17046 Fuente de alimentación para RK3000/4000 US

Piezas de recambio

Aviso sobre dispositivos de clase B de la FCC
Este equipo ha sido probado y se ha comprobado que cumple con los límites de un 
dispositivo digital de clase B, de acuerdo con el apartado 15 de los reglamentos de la FCC. 
Estos límites se han previsto para ofrecer una protección razonable contra interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar 
energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
podría causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo, no 
se puede garantizar que dicha interferencia no ocurra en una instalación determinada. Si 
este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo cual 
puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente 
corregir las interferencias mediante una o varias de las siguientes medidas: 

•	 Reorientar o reubicar la antena receptora.
•	 Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
•	 Conectar el equipo a una toma de corriente de un circuito diferente al que está 

conectado el receptor.
•	 Para obtener ayuda, consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV 

experimentado.
Este dispositivo contiene transmisores/receptores exentos de licencia que cumplen con 
los RSS exentos de licencia de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá. El 
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: 
(1) Este dispositivo no debe causar interferencias. 
c(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluidas las que puedan causar un 
funcionamiento no deseado del dispositivo. 

CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B)
Este aparato digital de clase B cumple con la norma canadiense ICES-003. Cet appareil 
numérique de classe B est conforme à la norme canadienne ICES-003.

ES ES
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Modo de almacenamiento

El modo de almacenamiento, que reduce al mínimo el consumo de energía, está pensado para 
el invierno u otros periodos prolongados en los que no es preciso cortar el césped. Al finalizar 
la temporada de corte, se recomienda activar el modo de almacenamiento por medio del menú 
de configuración. El modo de almacenamiento se activará automáticamente también en la 
estación base.

Para activar el modo de almacenamiento:

1)	 Coloque el cortacésped en la estación base

2)	 Active en el cortacésped el modo de almacenamiento

Una vez activado y totalmente cargado, el cortacésped entra automáticamente en modo de 
reposo, para reducir el consumo de energía. Asimismo, desactiva las salidas programadas y 
desconecta todos los dispositivos de comunicación (Bluetooth/GSM).

Para desactivar el modo de almacenamiento:

1)	 Desactive en el cortacésped la configuración del modo de almacenamiento 

2)	 Desconecte de la toma de corriente la alimentación de la estación base durante 20 
segundos

3)	 Vuelva a conectar la alimentación de la estación base

Una vez puestos en marcha el cortacésped y la estación base, el corte se reanuda según las 
salidas programadas.

ES ES
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2 s

La sécurité d'abord

Maintenance et nettoyage

1. 	 Éteignez le robot

2. 	Retirez le dispositif de désactivation avant d'effectuer 
toute opération de maintenance.

FR FR
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Remplacement des lames
Inspectez régulièrement les lames et remplacez-les si elles sont 
endommagées.
Il est recommandé de remplacer les lames conformément au tableau  
ci-dessous.
Remplacez toujours les 4 lames, y compris les vis.

< 1/8 acre Toutes les 8 - 10 semaines

1/8 acre - 1/4 acre Toutes les 6 - 8 semaines

> 1/4 acre Toutes les 4 - 6 semaines

Regardez la vidéo

FR FR
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Nettoyage
Les roues et le châssis du modèle RK sont autonettoyants. L'herbe, la terre et 
les débris accumulés se disperseront lorsque le temps redeviendra sec.
Toutes les 1 à 2 semaines, nettoyez le dessous du robot.

Retirez les débris 
des roues

FR FR
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Retirez les débris 
emprisonnés entre les 
fils de protection

Utilisez une brosse douce 
pour retirer les débris du 
châssis de tonte

FR FR
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Par temps humide persistant, de la boue et des fragments d'herbe peuvent s'accumuler sur les 
roues. Dans ces conditions, il est conseillé de fixer les nettoyeurs de roues pour retirer plus 
facilement les débris.

Insérez chaque nettoyeur 
de roue dans sa fente

Roue 
gauche

Roue 
droite

G

G

D

STOP

STOP
D

Installez les nettoyeurs de roues

Regardez la vidéo

FR FR
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Appuyez fermement sur le 
nettoyeur de roue jusqu'à ce qu'il 

s'enclencheFR FR
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Caractéristiques techniques RK1000 RK2000
Numéro de modèle 22AKFAFA737 22AKHAFA737

Surface de pelouse recommandée [acre] Jusqu’à 1/4 acre Jusqu’à 1/2 acre

Largeur de coupe [pouces] 8,25" 8,25"

Hauteur de coupe [pouces] 0,8" - 4,0" 0,8" - 4,0"

Zones secondaires 4 4

Zones séparées

Câble [pieds] 740 1000

Nombre de piquets 300 400

Moteurs de tonte Sans charbons Sans charbons

Moteurs de traction Sans charbons Sans charbons

Inclinaison max de la zone de tonte 45% (24°) 45% (24°)

Inclinaison max du câble sur la pente 20% (11°) 20% (11°)

Niveau de pression acoustique Lpa dB(A) (K=3) 50 50

Niveau de puissance acoustique mesuré Lwa, 
dB(A)

61 61

Niveau de puissance acoustique garanti Lwa, 
dB(A)

64 64

Temps de tonte [min] 40-50 80-90

Temps de charge [min] 60-120 60-120

Type de batterie 18,15V Li-Ion 18,15V Li-Ion

Capacité de la batterie [Ah] 4.9 4.9

Consommation d’énergie [kWh/mois] 4 7.3

Antivol

Bluetooth (BLE)

Module GSM

Suivi du fil (MBLE)

Altitude max [pieds] 10 000 10 000

Garantie 3 ans 3 ans

Temps de tonte et taille de pelouse dans des conditions de tonte idéales.

FR FR
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Caractéristiques techniques RK3000 RK4000
Numéro de modèle 22AKJAFA737 22AKLAFA737

Surface de pelouse recommandée [acre] Jusqu'à 3/4 acre Jusqu'à 1 acre

Largeur de coupe [pouces] 16,5" 16,5"

Hauteur de coupe [pouces] 0,8"-4,0" 0,8"-4,0"

Zones secondaires 4 4

Zones séparées

Câble [pieds] 1300 1500

Nombre de piquets 500 550

Moteurs de tonte Sans charbons Sans charbons

Moteurs de traction Sans charbons Sans charbons

Inclinaison max de la zone de tonte 45% (24°) 45% (24°)

Inclinaison max du câble sur la pente 20% (11°) 20% (11°)

Niveau de pression acoustique Lpa dB(A) (K=3) 53 53

Niveau de puissance acoustique mesuré Lwa, dB(A) 64 64

Niveau de puissance acoustique garanti Lwa, dB(A) 65 65

Temps de tonte [min] 80-90 110-120

Temps de charge [min] 60-80 90-110

Type de batterie 18,15V Li-Ion 18,15V Li-Ion

Capacité de la batterie [Ah] 9.6 9.6

Consommation d’énergie [kWh/mois] 11.5 11.5

Antivol

Bluetooth (BLE)

Module GSM

Suivi du fil (MBLE)

Altitude max [pieds] 10 000 10 000

Garantie 3 ans 3 ans

Temps de tonte et taille de pelouse dans des conditions de tonte idéales.

FR FR
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Avis réglementaire FCC/ISED

Informations générales
En tant que produits intégrés, les modèles RK sont parfaitement conformes à l’Autorisation 
d’équipement de la FCC et aux Certificats d’acceptation technique de l’ISED délivrés pour les 
modules radio intégrés approuvés comme suit :

Description Nom du 
module

ID US/FCC ID Canada/IC Bénéficiaire

Module CATM / 
NBIoT

ME310G1-WW RI7ME310G1WW 5131A-ME310G1WW Telit Communications 
S.p.A

BT Light Energy 
V5.0 module

BL652-SA SQGBL652 3147A-BL652 Laird Technologies

Remarque : les modules radio indiqués ci-dessus peuvent être limités aux modèles produit 
spécifiques.

Déclaration de modification
MTD n’a approuvé aucun changement ou modification apporté à cet appareil par l’utilisateur. 
Tout changement
ou modification pourrait annuler de droit de l’utilisateur à utiliser l’équipement.

Déclaration d’interférence
Cet appareil est conforme à l’article 15 des règles FCC et aux normes d'exemption de licence 
CNR d'Industrie Canada. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : 
(1) cet appareil ne doit pas causer d'interférence et (2) cet appareil doit accepter toute 
interférence, notamment les interférences qui peuvent affecter son fonctionnement.

Avis relatif au fonctionnement sans fil
Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements FCC/ISED établies pour 
un environnement non contrôlé et respecte les directives d'exposition aux radiofréquences 
(RF) de la FCC et RSS‐102 des règles d'exposition aux radiofréquences (RF) de l’ISED. Cet 
émetteur ne doit pas être situé ou fonctionner à proximité d'une autre antenne ou d'un autre 
émetteur. L’antenne doit être installée et utilisée en maintenant une distance d’au moins 20 
cm entre le radiateur et le corps.

FR FR



37

Référence Description de la pièce
725-18190 Batterie pour RK1000/2000

725-17288 Batterie pour RK3000/4000

122-100-619 Kit de lame

742-05538 Lame unique

725-17045 Alimentation pour RK1000/2000 US

725-17046 Alimentation pour RK3000/4000 US

Pièces de rechange

Avis de la FCC relatif aux appareils numériques de Classe 
B
Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites définies pour les appareils numériques 
de classe B, conformément à l’article 15 des Règles de la FCC. Ces limites sont conçues 
pour offrir une protection raisonnable contre les interférences dangereuses dans le cadre 
d’une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie 
de fréquence radio et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément à ces instructions, peut 
générer des interférences nuisibles pour les communications radio. Toutefois, il n’existe 
aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. 
Si cet équipement génère des interférences nuisibles pour la réception radio ou télévisuelle, 
ce qui peut être déterminé en éteignant et en allumant l’équipement, l’utilisateur est 
encouragé à essayer de corriger les interférences en prenant une ou plusieurs des mesures 
suivantes : 

•	 Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
•	 Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.
•	 Brancher l’équipement sur une prise appartenant à un circuit différent de celui du 

récepteur.
•	 Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de 

l’aide.
Cet appareil contient un(des) émetteur(s)/récepteur(s) exempt(s) de licence conforme(s) 
aux normes d'exemption de licence CNR de l’ISED (Innovation, Science and Economic 
Development) Canada. Son fonctionnement est sujet aux deux conditions suivantes : 
(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences. 
(2) Cet appareil doit accepter toute interférence, notamment les interférences qui peuvent 
affecter son fonctionnement. 

CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. Cet appareil numérique de 
classe B est conforme à la norme canadienne ICES-003.
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Mode stockage

Le mode stockage est destiné à l'hiver ou à d'autres longues périodes où la tonte n'est pas 
nécessaire, et il minimise la consommation d'énergie.

À la fin de la saison de tonte, il est recommandé d'activer le mode stockage dans le menu 
"Paramètres". Le mode stockage sera automatiquement activé sur la station de base 
également.

Pour activer le mode Stockage :

1)	Placez la tondeuse dans la station de base

2)	Activez le mode stockage sur la tondeuse.

Une fois activé et la tondeuse entièrement chargée, elle passe automatiquement en mode 
veille pour réduire la consommation d'énergie. Elle désactive les départs programmés et 
déconnecte tous les dispositifs de communication (Bluetooth /GSM).

Pour désactiver le mode stockage :

1)	Désactiver le réglage du mode stockage sur la tondeuse.

2)	Débranchez la station de base de la prise secteur pendant 20 secondes.

3)	Rebranchez la station de base.

Une fois que la tondeuse et la station de base sont réveillées, la tonte reprend selon les 
départs prévus.
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For service, parts, or accessories please call (844) 762-6669 
www.usa.robomow.com


